Jlorosip npo cnisnpamo Ne 01/2025
MK IPOMAJICHKOI0 OPraniBanicio «/IBOK0I0OP» Ta KOMYHAILIHM HeKOMepIiimmM
ninpuemersom «KociBenka uentpansua paitonna gikapus» Kocisenkoi michkoi pajin
Kocisebkoro paitony Isano-®panxincskoi obaacri

Cooperation Agreement No. 01/2025
between the Non-Governmental Organization “Two-colour” and the Municipal Non-Profit
Enterprise ‘Kosiv Central District Hospital’ of the Kosiv City Council of the Kosiv District
of Ivano-Frankivsk Oblast

M. Isano-Ppankisebk
«25» kBiTHA 2025 poky

I'pomaaceka opramizanin «/IBokosop» 5
ocobi roioBu oprasizauii Hymenko Map’sun
Bonoxumupisau, mo aie ma nincrasi Cratyty
(mani — Cropona-1) 3 ommiei cropony, Ta

Komynaabne HeKoMmepiiiine
mianpuemerso  «Kocisenka nmenTpaibna
paitonna Jgikapuas» Kociseskoi michbkoi
pana  KociBebkoro  paiiony  Ieamo-
Dpankisebkoi obaacti, B 0cobi aupexTopa
Qazasa Isama BacuisoBMua, mo xic Ha
miacrasi Cratyrty, (mani Cropona — 2), 3
JApYroi CTOPOHH,

AKI pasoM iMeHyioThest — CTOPOHH, a KOXKHA
oxpemo — Ctoposa, yknanu ueit Jlorosip npo
HacTymHe:

1. IPEJAMET JOTrOBOPY

1.1.  Kepyouucs HalllOHATBHHMH
iHTepecaMH, YCBITOMIIOIOMH HeobXimHicTs
COiIBHUX Ailf, CIPAMOBAHMX HA CTBOPEHHS
NPO30POCTi, AOBIPH NMAPTHEPCHKUX BiHOCHH,
B32€MHOI [10BArK Ta KOMIIETEHTHOCTI, 3 METOIO
peanizauii uporo JloroBopy Ta aocsraeHHs
MO3UTHBHUX pE3yNbTATIB y cdepi oxoponu
310POB’sl, BU3HAIOYM 33 HEOOXigHe crpHATH
BKa3aHMM IIJISM Yepe3 YKIAACHHA B3acMHHX
AOMOBJICHOCTEH NIPO TOECAHAHHA 3yCHJIb Mif
4ac CHUTLHMX YM CKOOPAMHOBAHMX 3axXoiB,
Croporn nomosamuch cnismpamosath Ges
CTBOPEHHS IOpHAMYHOT 0COOH 3a HACTYIHAMH
HanpsiMamHu:

Ivano-Frankivsk City
*25” April 2025

Non-Governmental Organization “Two-
colour” represented by the Head of the
organization Dumenko Mariana
Volodymyrivna, acting on the basis of the
Charter (hereinafter referred to as Party-1) on
the one hand, and

Municipal Non-Profit Enterprise ‘Kosiv
Central District Hospital’ of the Kosiv City
Council of the Kosiv District of Ivano-
Frankivsk Oblast, represented by Director
Fazan Ivan Vasyliovych, acting on the basis of
the Charter (hereinafter referred to as Party-2),
on the other hand,

collectively referred to as the Parties, and
individually as a Party, have entered into this
Agreement as follows:

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. Guided by national interests, realizing the
need for joint actions aimed at creating
transparency, trust in partnerships, mutual
respect and competence, in order to implement
this Agreement and achieve positive results in
the field of health care, recognizing the need to
promote these goals by concluding mutual
agreements on combining efforts in joint or
coordinated activities, the Parties agree to
cooperate without establishing a legal entity in
the following areas:

- creation of an effective system of
communications between the




- CTBOpeHHS  e(EeKTHBHOI  CHCTemu
KOMYHIKAIi} MiX T qIHcaHTaMu Horosopy;

- obmin inpopmanicio Ta MaTepiagzamu
IION0 MOKIIMBOCTEH Ta HaMipiB AisutbHoCT]
CropiH, sKi cToCyI0ThCS CNPHUSIHHIO CIiBMpani
B pamkax Jlorosopy;

- OynisHuureo  nosipm: CTBOPEHHS
aTMocdepr B3aeMOpPO3yMiHHS Ta NOBIpH yepes

PEryNspHi 3ycTpidi, CHiTBHI NIPOEKTH Ta
BUIKPUTHI Jianor;

- CIIJIbHA y4acTh y 3axomax:
MIPOBE/ICHHS KoH(pepeHii, CeMiHapiB,
KPyriiiX CTONIB Ta iHIOMX 3axojiB JISE
OOTOBOPEHHS  aKTyalbHHX  [UTaHE Ta
BCTaHOBJICHHSI HOBUX KOHTAKTiB;

- po3pobka CHUTBHHX TIPOCKTIB:
ineRTHdiKanis CIILITLHHX IHTepeciB:

BH3HAYCHHS CHUIBHUX IiJIeH Ta 3aBHaHb, SKi
MOXYTh OyTH peamizoBani & paMKax
apTHEPCTBA; PO3POOKa KOHIENIii IpoeKTiB:
CTBOPCHHSL NETalbHUX IUIAHIB  peamizaii
IIPOEKTIB, BKIIFOYAIOYH O10KET, rpagix
BHKOHAHHS Ta PO3MOALT BiANOBimamBHOCT;
3aIy4eHHs (pIHAHCYBAHHS: MOMyK (iHAHCOBHX
PeCypeiB Ui peamizamii CHiIBHEX IIPOEKTIB;
MOHITOPHHT Ta OL{HKa HPOEKTiB: PerynspHuii
KOHTPOJIb X0y BUKOHAHHSI IIPOEKTY T4 OLIHKA
HOro pes3yJibTaris;

- MDKHapojHa  CHiBIIpaIs: MONIYK
MDKHAPOIHHX — NAaPTHEPIB:  BCTAHOBIEHHS
KOHTAKTIB 3 MDKHAPOJIHUMHE OpraHisamisMu ta
(OHIAMM; yYacTh y MiKXHApOAHHX IIPOEKTax:
pearizanis CHUTBHHX IIPOEKTIB 3
MIKHAPOIHHMH MapTHEpaMU; [PENCTaBIEHHS
inTepecis Vkpainu ma MDKHApOAHINH apeHi:
3axucT  iHTepecis Vkpailmg T2 i
I'POMAaJSHCHKOTO CYCHIJIBCTBA Ha
MDKHAPOAHOMY piBHI;

- iHma aisneHicTs, nepenbadyeda UM
JoroBopom, sxa He CYNEPEYUTE YHHHOMY
3aKOHO/IaBCTRY.

2. B3A€EMHI IIPABA TA OBOB’SI3KH

CTOPIH
2.1.  Cnienpaus Cropin B pamiax
Horosopy ne mepen6auac Oy Ib-IKux
¢inancoBHx 3000B’s13aHb: JI0roBip

BUKOHYETBCS Ha Oe30MmIaTHii 0CHOBI.
22, Vci (Qinancosi BigHocHHH Mixc
Croponamu, siki MOXYTh BUHMKHYTH ITiJ 9ac

signatories of the Agreement;

- exchange of information and materials
on the possibilities and intentions of the

Parties' activities related to the
promotion of cooperation under the
Agreement;

- building trust: creating an atmosphere
of mutual understanding and trust
through regular meetings, joint projects
and open dialogue;

- joint participation in events: holding
conferences, seminars, round tables
and other events to discuss current
issues and establish new contacts;

- developing joint projects: identifying
common interests: defining common
goals and objectives that can be
realized  within  the partnership;
developing project concepts: creating
detailed project implementation plans,
including  budget, schedule and
division of responsibilities; raising
funds: seeking financial resources for
the implementation of joint projects;
project monitoring and evaluation:

regular  monitoring  of project
implementation and evaluation of its
results;

- international cooperation: search for
international  partners: establishing
contacts with international
organizations and foundations;

participation in international projects:
implementing  joint projects  with
international partners; representing
Ukraine's interests in the international
arena: Protection of interests of
Ukraine and its civil society at the
international level;

- other activities stipulated by this
Agreement that do not contradict the
current legislation.

2. MUTUAL RIGHTS AND
OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1. Cooperation between the Parties
under the Agreement does not imply any
financial obligations: the Agreement shall be
performed free of charge.

2.2. All financial relations between the




BUKOHAHHs 1boro JlOoroBopy, NMOBUHHI OyTH

odpopmieHi  OJATKOBMM  JOrOBOPOM  Ta
nignucaHi YIOBHOBaKEHUMH
npencrasaukamMu CTopid.

2.3. JSxkmo  peami3amis  DEBHHX
NOJOXEHD Jorosopy noTpedyBaTumMe
YKJIAJaHHS ~ IOHCBMOBHX  YTOJ/IOTrOBOPIB,
CTOpOHM  MOTOKYIOTH, IO OynyTh

peani3yBaTH TaKi HOJOKEHHS BUKIIFOYHO ITiCIIs
MIATUCAaHHA TAaKUX YTO/AOTOBOPIB.

2.4. CniBnpans Cropin B pamkax
JoroBopy mepenbavae JOOPOBINBHY ydYacThb
CropiH y iHiIiaTHBaX OJUH OJIHOTO.

2.5. CropoHH  rapaHTylOTh  Ta
MIATBEPKYIOTh, IO BINCYTHIH Oyab-sKHi
HOTCHIIMHUE  abo  peambHEHN  KOHQIKT
iHTepeciB 1Moo B3aemomii CTOpiH BiAIOBIAHO
J0 monoxeHb mporo Jlororopy. Y BHDamKy,
aKimo Oyzab-axiii CTOpPOHI cTaHe BiIOMO MpO
Oynmp-siKui  TOTEHHIWHUN abo  peaybHHH
KOH(UIIKT  [Momo  OyOp-SIKOTO  acIeKTy
B3aeMozii CropiH 3a 1uM J[oroBopoM, KoxHa
3i CTopiH 3000B’SI3YETHCS PO3KPUTH TAKHUi
KOH(QJIIKT B IHCHPMOBOMY BHIVIAI Ta
YTPHMATHCS Bifl Oy Ab-sIKHX [i#/0e31isTbHOCTI,
oo MOXe OyTH CHpuiHATa SK KOHQIIKT
iHTEpECiB.

3. KOH®UIEHIIMHICTD

3.1. Croponu 3000B’A3yIOTBCA HE
PO3TOJIONIYBAaTH iHpOpPMAII0 3 O0OMEKEHAM
JIOCTYIIOM, B TOMY 4YHCII KOMEpHiKHY
TAEMHMINO, KOH(iAeHIifiHy iHpOpMamio Ta
[ICPCOHANBHI JIaHi, 10 CTAIH BiIOMi Y 3B’ SI3KY
3 BUKOHAHHSM JaHOTO Jl0roBopy, a TaKoX He
pO3ToNIomyBaTd OyAb-SIKHM TpeTiM ocobam
BiZIOMOCTI, MO CTAIM HaADAHHAM KOXHOI 13
Cropin momo immoi CropoHH B Xoi
BUKOHaHHs wboro Jlorosopy. Y BHIQIKY
nopymerHs 1iei Bumor#, CTOpPOHH HECYTb
BiNMOBifanbHicTh ~ 3TiAHO 3 YMHHHM
3aKOHOJIaBCTBOM Y KpaiHH.

32 Croponu 3000B’ I3YIOTHCS
JIOTPUMYBATHCSl NIPABHJI €THKHU, JEOHTOJOTIT,
30epiratn koH(pizeHniHy iHpOpMamio, B
TOMY 4MCII NepcOHAbHI JaHi, 1Ka MoXe OyTH
OTpHMaHa B XO/Ii CITILIBHOL JISJIGHOCTI.

Parties that may arise during the execution of
this Agreement shall be formalized by an
additional agreement and signed by the
authorized representatives of the Parties.

2.3 If the implementation of certain
provisions of the Agreement requires the
conclusion of written agreements/contracts,
the Parties agree that they will implement such
provisions only after signing such
agreements/contracts.

2.4. Cooperation between the Parties
under the Agreement shall involve voluntary
participation of the Parties in each other's
initiatives.

2.5. The Parties warrant and confirm that
there is no potential or actual conflict of
interest regarding the interaction of the Parties
in accordance with the provisions of this
Agreement. In the event that either Party
becomes aware of any potential or actual
conflict regarding any aspect of the interaction
of the Parties hereunder, each Party shall
disclose such conflict in writing and refrain
from any action/inaction that may be perceived
as a conflict of interest.

3. CONFIDENTIALITY

3.1. The Parties undertake not to disclose
information with restricted access, including
trade secrets, confidential information and
personal data, which became known in
connection with the execution of this
Agreement, as well as not to disclose to any
third parties the information that each Party has
acquired about the other Party in the course of
the execution of this Agreement. In case of
violation of this requirement, the Parties shall
be liable in accordance with the current
legislation of Ukraine.

3.2. The Parties undertake to comply
with the rules of ethics, deontology, and to
keep confidential information, including
personal data, which may be obtained in the
course of joint activities.




4. BIANOBIJAJBHICTDb CTOPIH I
BUPIIIEHHSA CITOPIB

4.1. Y BunagKy mOpyuieHHs yMOB L[bOTO
Horosopy, CTopoHa Hece BinmoBimambHICTD,
BU3Ha4eHy 1uuM  JloroBopom Ta  (abo)
3aKOHOAABCTBOM Y KpaiHH.

4.2. CTopoHa He Hece BiIOBiAAIBHOCTI
3a NopywmeHHs yMOB 1boro Jloroeopy, sikiio
BOHO CTanocs He 3 ii BuHH. CTOpoHa He Hece
BIATOBIZATHHOCTI 33 NOPYIIEHHS YMOB IBOIO
JloroBopy, SKIIO BOHA T0BENE, IO BKMIA ycix
HEOOXIMHMX  3aXOMiB  IOAO  HAIEKHOIO
BHKOHaHHsI yMOB 115010 Jlorosopy.

4.3. Vci ciopu, 1o BHHHKAIOTH 3 OO
Horosopy a60 mos’si3ai i3 HEM, BEpINIYyIOTHCS
[UIIXOM IIEPEroBopiB Mi>k CTOpoHaMHu.

44. Sxmo  BigmoBimHmit cmip
HCMOXJIMBO BHPIIIMTH ILISXOM IEPErOBOPIB,
BIH BUDINIYETECS B CyNOBOMY TIOPSIAKY 3a
BCTaHOBJICHOIO 1 ABIIOMYiCTEO Ta
MJICYIHICTIO TaKOrO CHOpY BIiNOBiAHO 10
9YHHHOTO 3aKOHOJIABCTBA YKpaiHy.

5. ®OPC-MAXKOPHI OGCTABUHU

5.1. CropoHna 3BUIBHSIETHCS BiJI
BU3Ha4YeHoI 1M  JloroBopom Ta  (a6o)
3aKOHOJABCTBOM YKpaiHM BiAIIOBiNAIBHOCTI
3a IIOBHE M YaCTKOBe NopymenHs J[orosopy,
AKIIO BOHA MOBENE, INO TAaKe IOPYLICHHS
CTaloCss BHACHOOK mii  dopc-MaskopHHX
00CTaBMH, 32 YMOBH, INO iX HACTAHHS Oyno
3aCBIIYEHE Yy BH3HAUEHOMY 3aKOHOABCTBOM
HOPS/IKY.

52.5kmo y  3B3Ky i3 dope-
M@OKOpHHMH oOcTaBHHaMH Ta (aG0) ix
HaCli[IKaMH, 3a [Ki JKOTHA i3 Cropin He
Bi/IIOBi/]a€, BHUKOHAHHS LBOTO Jorosopy €
OCTAaTOYHO HEMOXUIMBUM, TO Ied Jlorosip
BBAKAETLCA  NPHIMHEHAM 3 MOMEHTY
BHHHKHEHHS 3a3Ha4eHuX 06cTaBuH Ta (a6o) ix
HACI/IKIB, 32 SIKHX € HEMOXITMBAM BHKOHAHHS
1poro Jlorosopy.

6. I 1OI'OBOPY

6.1. Lleii JloroBip BBaKacThCs YKIIaneHum
1 HabWpae 4YHMHHOCTI 3 MOMEHTY  iioro
nignucarHs CTOpOHaMH Ta Jiie no MOMEHTY,

4. LIABILITY OF THE PARTIES
AND DISPUTE RESOLUTION

4.1. In case of violation of the terms of
this Agreement, the Party shall be liable as
defined by this Agreement and (or) the
legislation of Ukraine.

4.2. A Party shall not be liable for
violation of the terms of this Agreement if it
occurred through no fault of its own. A Party
shall not be liable for violation of the terms of
this Agreement if it proves that it has taken all
necessary measures to properly fulfill the terms
of this Agreement.

4.3. All disputes arising out of or related
to this Agreement shall be resolved through
negotiations between the Parties.

4.4. If the relevant dispute cannot be
resolved through negotiations, it shall be
resolved in court in accordance with the
established jurisdiction and jurisdiction of such
dispute in accordance with the current
legislation of Ukraine.

S. FORCE MAJEURE
CIRCUMSTANCES

5.1. A Party shall be released from the
liability for full or partial breach of the
Agreement as defined by this Agreement
and/or the legislation of Ukraine if it proves
that such breach occurred as a result of force
majeure, provided that their occurrence was
certified in accordance with the procedure
established by law.

52, If due to force majeure
circumstances and (or) their consequences, for
which neither Party is responsible, the
performance of this Agreement is permanently
impossible, this Agreement shall be deemed
terminated from the moment of occurrence of
the said circumstances and (or) their
consequences, under which the performance of
this Agreement is impossible.

6. EFFECTIVENESS OF THE

AGREEMENT

6.1. This Agreement shall be deemed
concluded and shall enter into force from the




noxu CTOPOHH HE BHSBISTD CHiNbHE OAKAHHS
HOT0 MPUNMHHTH,

6.2. 3aKkiHYeHHS i 1BOTO Jlorosopy ne
3BibHse CTOPOHM Bin BiamoBimambHOCTL 3a
HOTO TIOPYIIEHHS, IKE MaJlo Miclie I yac mii
nporo Jlorogopy.

7. IIPUKIHIEBI HOJIOKEHHS

7.1.  Veci  npasoBigmOocHEHHM, MO
BUHHKAIOTh 3 BOT0 JIoroBopy a6o mos'sizaui i3
HUM, Y TOMY YHCII IOB'S3aHi i3 mificHicTro,

YKIaI€HHSAM, BHKOHAHHSM, 3MiHOIO Ta
IPHIHTHEHHSIM IILOTO Jororopy,
TIYyMa4yeHHAM HOro yMOB, BHU3HAYECHHAM
HAaCAKIB  HemificHocTi a60  mopymeHHs

JloroBopy, perymoroTscst M JloroBopoM Ta

BIUTOBIIHHMHU HOpMaMH YHHHOT'O
3aKOHOJABCTBa Y KpaiHu.

7.2. Ilicia mignucans wporo Jlorosopy
BCI  NONepe;Hi IEperoBOpH 3a  HuM,

JHMCTYBAHHS, IIOIIEPEIHI JOTOBOPH, IPOTOKOIN
npo Hamipuw Ta Oymb-ski inmi ycmi a6o
HHECBMOBI JoMOBIeHOCTi CTOPIH 3 MMTAHb, IO
TaK YM iHAKIIEe CTOCYIOTBCS LBOTo Jlorosopy,
BTPA4arOTh IOPHIUYIHY CHIILY.

7iey CropoHu HECYTh IIOBHY
BIIIOBIJANBHICTE 32 NMPABHIILHICTH BKA3aHUX
HUMH y 1boMy JloroBopi pekBi3uTiB Ta
3000B’43YIOTECSI  CBOEYACHO Yy MHCHMOBIit
dopmi moBimomisaTH iHmy Cropony mpo ix
3MiHY, a Y pa3i HEOBIZIOMIICHHS HECYTh PH3MK
HacTaHHs 110B’S3aHUX 13 HAM HECTIPHUATIHBAX
HaCJIiIKiB.

74. Xomna i3 CropiH He Mae mpasa
Iepe/iaBaTy CBOI IpaBa i 0OOB’A3KW 3a UM
HoroBopoM iHmmM ocobam 6e3 OTpEMAaHHS
OUCHMOBOI 3rofu iHImMx CTopiH.

7.5. IlpaBOBiTHOCHHHM, siKi BUHHKAIOTEH
Mix CTOpOHAMH INOJO TpPEAMETy LBOro
Horosopy, i He BperynpoBani Horo yMmoBaM,
PETYIIOIOTECS HOpMaMmu YHHHOTO
3aKOHO/IaBCTBa Y KpaiHu.

7.6. 1leit JloroBip Moxe GyTH 3MiHEHHI
ab0 po3ipBaHUH TINBKH 3a JOMOBICHICTIO
CTopiH IISXOM MmigIKMCaHHS  BiJIOBiTHOI
JoaTkoBol yrogu no mporo Jlorosopy. Vci
3MiHH Ta JOTMOBHEHHs 10 1BOro Jlorosopy, a
TAKOXX HMOr0 JOCTPOKOBE pPO3IpBaHHS €
YMHHUMH JIMIIE y TOMY BHIAAKY, $KIIO
ohopMIIeHi THCEMOBO Y BATIISIII J[0JaTKOBHX
yroz, siki mignucyroTscst 18oMa CTOpoHaMHu.

date of its signing by the Parties and shall
remain in force until the Parties express their
mutual desire to terminate it.

6.2. The termination of this Agreement
shall not relieve the Parties from liability for its
violation that occurred during the term of this
Agreement.

7. FINAL PROVISIONS

7.1. All legal relations arising out of or
related to this Agreement, including those
related to the validity, conclusion, execution,
amendment and termination of this Agreement,
interpretation of its terms, determination of the
consequences of invalidity or breach of the
Agreement, shall be governed by this
Agreement and the relevant provisions of the
current legislation of Ukraine.

7.2. After signing this Agreement, all
previous  negotiations, correspondence,
preliminary agreements, protocols of intent
and any other oral or written agreements of the
Parties on issues related to this Agreement
shall become null and void.

73. The Parties shall be solely
responsible for the accuracy of the details
specified by them in this Agreement and shall
promptly notify the other Party in writing of
any changes thereto, and in case of failure to do
so shall bear the risk of adverse consequences
thereof.

7.4. Neither Party shall have the right to
transfer its rights and obligations under this
Agreement to other persons without obtaining
the written consent of the other Parties.

7.5. Legal relations arising between the
Parties regarding the subject matter of this
Agreement and not regulated by its terms shall
be governed by the current legislation of
Ukraine.

7.6. This Agreement may be amended or
terminated only by agreement of the Parties by
signing the relevant Supplemental Agreement
to this Agreement. All amendments and
additions to this Agreement, as well as its early
termination, shall be valid only if executed in
Wwriting in the form of Additional Agreements
signed by both Parties.

7.7. Additional agreements and annexes
to this Agreement shall be its integral part and
shall be legally binding if they are in writing




7.7. JlonaTkoBI YrosM Ta JOJATKH 10
nporo Jlorogopy ¢ #Horo Hesiag'eMHOIO
YACTHHOIO | MAKOTh IOPHIUYHY CHIY Y pasi,
AKINO BOHH BHKJIAZNEHi Y NHCLMOBI dopmi 1a
nianucani Croponamu.

7.8. lleit Jlorosip cxnanenuii npu
MOBHOMY po3yminni CToponamu ioro ymos ta
TEPMIHOJIOTTT YKPATHCHKOIO MOBOK) Y JIBOX
ABTCHTHYHUX  NIPHMIPHMKAaxX, SKi  MaioTh
OJIHAKOBY IOPHIHYHY CHITY, — I10 OXHOMY JUIS
KOXKHOT i3 Cropin.

8. A/IPECH, PEKBI3UTH TA NIJINUCH
CTOPIH

Cropomna 1
I'pomanceka opraunizauis «/IBoxosop»

Axpeca: Ykpaina, 77300, IBano-®pankischka
obmacts, Micro Kanyw, syn.I'pymesceskoro,
Gynunok 93

€JIPTIOY: 45726330
Ten.: +380502440145
e-mail: ngotwocolour@egmail.com

INoaosa

Map’ana AYMEHKO

Cropona 2

KomynaibHe Hekomepuiiine nixnpuemerso
«Kocisebka nenrpaisna paiionna
aikapus» Kociseskol Michkof paan
Kocisenkoro paitony Isano-®@panxiBenioi
obaacri

Anpeca: Ykpaina, 78600, micro Kocis,
nposysiok lllesuenka,27 KociBeskoro pationy
Isano-®pankiscbkoi o6macti

and signed by the Parties.

7.8. This Agreement is made in full
understanding of its terms and terminology by
the Parties in the Ukrainian language in two
authentic copies of equal legal force, one for
each Party. '

8. ADDRESSES, DETAILS
SIGNATURES OF THE PARTIES

AND

Side 1

Non-Governmental Organization “Two-
colour”

Address: 93, Hrushevskoho Str., Kalush,
Ivano-Frankivsk region, 77300, Ukraine

EDRPOU: 45726330
tel.: +380502440145
e-mail: ngotwocolour@gmail.com

Head of NGO

Mariana DUMENKO

Party 2

Municipal Non-Profit Enterprise ‘Kosiv
Central District Hospital’ of Kosiv City
Council of Kosiv District, Ivano-Frankivsk
Region

Address: Ukraine, 78600, Kosiv City,
Shevchenko Lane, 27, Kosiv District, [vano-
Frankivsk Region

EDRPOU 01993546




